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Ho ikadileng Boreneng ba ha Zulu ke
sebaka se setle se bitswang The Valley.




Ngwananyana e monyenyane ya bitswang
Jabulile o dula mona. Jabulile haesale e le
ngwana ya thabileng. O ne a dula a batla ho
tseba, mme a tletse dipotso tse mabapi le
bophelo. Dintho tsohle di ne di mo makatsa.




Ntate wa Jabulile e ne e le molemi wa
poone. Mme wa hae e le titjhere. Ba ne ba
mo rutile ho lora ditoro tse kgolo. Toro e
kgolo ya Jabulile e ne e le ho thusa batho.







Ka letsatsi le leng le lebe, maru a qala ho
bokana ka hodima The Valley. Dintho tsohle
di ile tsa ba lefifi tsa eba putswa. Sefefo

se tshabehang se ile sa tsukutla naha.




Ho tsukutla ho hoholo ha moya ha
fefola marulelo a matlo. Diphoofolo
tsohle tsa lahlehelwa ke mahae a tsona.
E ne e le letsatsi le bohloko ruri.




Baahi ba motse ba ile ba lla, “Re tla etsa jwang?”
“Dijalo tsohle di senyehile!” ha lla balemi.
“Mahae a rona a ile!” ha rialo batho ba baholo.
Tshepo yohle e ne e bonahala e lahlehile.

Empa Jabulile a hopola ho hong hoo ntatae
ya bohlale a kileng a mmolella hona.




Jabulile a qala ho bua le baahi ba motse.
“Sefefo se re utlwisa bohloko feela,” a rialo,
“ka lebaka la tsela eo re kgethang ho se bona
ka yona. Ha o sheba hodimo, letsatsi le tjhabile
hape. Ke letsatsi le letjha. Ka mora sefefo se
seng le se seng, ho lokela ho ba le mookodi!”




Ka yona nako eo mookodi o
motle wa hlahella marung.







Baahi ba aha mahae a bona hape.
Balemi ba jala dijalo tse ntjha. Jwang
ba hola bo le botala ho feta pele.




Mme hape ha boela ho eba le tshepo
le thabo motseng wa The Valley.










